
Difficulty Rating Installation Bulletin

Application:
Mercedes ML, GL and GLE

Tools:
Unknown or not required.

Location of cabin filter:
This filter is under the hood and is used in conjunction with the filter in the glove box.

Removal of existing filter:
1. Switch off ignition.
2. Open engine hood and raise to vertical position.
3. Remove cover over right suspension strut tower.
4. Remove air ducting (1). See Figure 1 below.
5. Remove dust filter (2) from ventilation box. See Figure 1 below.
6. Clean inside of air ducting (1). 
7. Install in reverse order. 

Figure 1
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Calificación 
de dificultad 
Note de difficulté

Boletín de Instalación 
Bulletin d’installation

Aplicación:
Mercedes ML, GL y GLE

Herramientas:
No se sabe o no se requieren.

Ubicación del filtro de cabina: 
El filtro se encuentra debajo del capó y se utiliza junto con el filtro en la guantera.

Desmontaje:
1. Apague la llave de encendido.
2. Abra el capó del motor y levante hasta una posición vertical.
3. Desmonte la tapa sobre la torre derecha del puntal de suspensión.
4. Desmonte el conducto de aire (1). Consulte la figura 1 que aparece a continuación.
5. Desmonte el filtro para polvo (2) de la caja de ventilación. Consulte la figura 1 que aparece a continuación.
6. Limpie el interior del conducto de aire (1).
7. Instale en orden inverso.

Application : 
Mercedes ML, GL et GLE

Outils :
Indéterminés ou non requis.

Emplacement du filtre de l’habitacle : 
Ce filtre se trouve sous le capot et fonctionne conjointement au filtre situé dans la boîte à gants.

Dépose :
1. Coupez le contact.
2. Ouvrez le capot du moteur et mettez-le en position verticale.
3. Retirez le couvercle de la tourelle de jambe de suspension droite.
4. Déposez les conduits d’air (1). Voir la figure 1 ci-après.
5. Déposez le filtre à poussière (2) du boîtier de ventilation. Voir la figure 1 ci-après.
6. Nettoyez l’intérieur des conduits d’air (1).
7. Reposez en suivant la procédure dans le sens inverse.
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